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English Textbook for Clinical Medicine - Introduction

In 1995, China recruited overseas medical students of full English teaching for the first time. Up to
2015, more than 40 institutions enrolled overseas MBBS (Bachelor of Medicine & Bachelor of Surgery)
students. The number of MBBS institutions and overseas students are continuously increasing. At the
meantime, medical colleges’ application for bilingual or full English teaching in different size and range
in five-year and long-term professional clinical medicine teaching results to increasingly demand for a
set of practical, systematic and high-qualified English teaching material.

In order to meet the teaching needs and to implement the regulations of relevant documents issued
by Ministry of Education including “Some Suggestions to Strengthen the Undergraduate Teaching and
to Improve the Teaching Quality” and “Interim Provisions on Quality Control Standards of International
Medical Undergraduate Education (English teaching)”, as well as to standardize and improve the qual-
ity of the bilingual teaching and English teaching of the five-year, long-term and international students
(MBBS) of clinical medicine in China’s higher medical colleges so as to promote the healthy and order-
ly development of medical bilingual teaching and international students education and to improve and
standardize the system of English clinical medicine textbooks, after full investigation, People’s Medical
Publishing House (PMPH) held the writing discussion meeting of English textbook for clinical medi-
cine department of national colleges and universities in 2015. After the repeated demonstration in and
after the meeting, PMPH ultimately determined to organize the compilation of a set of national planning
English textbooks which are suitable for China’s actual clinical medicine teaching of medical colleges
and universities. This set will be published as spring and autumn textbooks of 2017.

This set of English textbooks meets the overall requirements of the Ministry of Education and Na-
tional Health and Family Planning Commission, the editorial committee includes the experts from major
medical colleges and universities as well as teaching hospitals, the main features are as follows:

1. Textbooks compilation is started to meet the teaching needs, extensive and deep research and
demonstration are conducted across the country, the main target readers, the model and subject of com-
pilation and selection conditions of authors are scientifically designed in accordance with the reference
of domestic and foreign medical personnel training model and experience in teaching materials.

2. Adhere to the teaching materials compiling principles of “three foundations, five characteristics,
and three specialties” and “multi-level demonstration”, the organization of English teaching experts
with rich experience from major medical schools and teaching hospitals ensures the high quality of pub-
lication.

3. In order to ensure the accuracy and standardization of English expression, most of the textbooks
are modeled on original English textbooks, and adapted based on national syllabus and main content of
the eighth round of clinical medicine textbooks which were published by PMPH, fully reflecting the sci-
entificity, authority, applicability and practicality.

4. All aspects of teaching materials are arranged reasonably, based on original textbooks,the chapter
summary, key terms (English and Chinese), review questions, and recommended readings are added to
promote students’ independent learning in accordance with teaching needs and the characteristics of the
target readers.

This set of English textbooks for clinical medicine includes 38 species which are among “13th Five-
Year” planning textbooks of National Health and Family Planning Commission, and will be all pub-
lished in 2017.
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PREFACE

With the rapid development of China medical
science, more and more international students come
to China to study medical professional knowledge.
Medical Chinese has become the basis for these
students to study and live in China. At present, there
are two kinds of medical Chinese teaching materials
used by colleges and universities. One is a general
Chinese textbook, which can only solve the general
communication problems of foreign students entering
undergraduate study and it is not enough for clinical
medicine that requires a large number of specialized
terms and terminology, then it may lead to a great
deal of obstacles in understanding their professional
knowledge, especially in clinical practice, and
even their completion of studies. The other kind of
medical Chinese teaching materials has a strong
professionalism, which is too hard for the students
at this stage, and is not suitable to be vigorously
promoted.

Therefore, it is very necessary and urgent to write
a Chinese teaching material that is really suitable
for foreign students to solve the medical language
problems. With the strong support of the People’s
Medical Publishing House, relying on the cooperation
of the teachers from nearly 20 medical universities in
different areas, who work in frontline of clinical and

medical Chinese teaching, the book Medical Chinese

is now presented to its readers.

The book is composed of 21 chapters, organized
by six parts. The first part is common medical Chinese
which includes one chapter: Hospital situation. This
chapter provides a general description of the Chinese
hospital. Subsequent chapters are present in the
sequence of internal medicine, surgery, obstetrics and
gynecology, pediatrics and stomatology. Every chapter
is divided into sections emphasizing new words, text,
and an introduction of disease, language points and
exercises. Each text consists of two dialogues which
are from the most common and typical medical cases
in each clinical department. Listening script and more
exercises are provided in the network of value-added
part as materials for further studying. In fact, this book
is not only applicable to foreign students studying
medicine in China, but also for the domestic students
in bilingual teaching and foreign medical staff working
in China.

We are most grateful to all the contributors
for their hard and efficient work to make this
book available. We are thankful to the three vice
chiefeditors: Zhenping Ming, Gonghui Li and Hong
Sun. We thank Dr.Caihua Zhang for the industrious

secretary work.

Cong Li

FEXHFRENAE AU LEED, MEER, £EILS.
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Hospital Department Introduction

SITE:  Hospital

CHARACTERS:  Philips ( Physician)

Gary:
Philips:
Gary:
Philips:

Gary:
Philips:
Gary:
Philips:

Philips:
Gary:
Philips:

Gary:
Philips:

Gary:
Philips:

Gary:

Philips:

Gary:
Philips:

Gary:

Philips:

Philips:

Gary:
Philips:

Gary (Intern)

Good morning, Dr. Philips! I’'m Gary, an intern. It’s my honor to come to your hospital for practice.

Hi, Gary! Welcome to our hospital. Let me show you around our hospital and you’ll be familiar with it.
Ok, thanks!

Now we’ll visit the administrative department, including administrative office, medical affairs office, nursing
department, teaching department, scientific research department, human resources department, financial
department, instrument and equipment department, etc.

Which department will be responsible for my practice?

Our teaching department. Don’t be hesitant to contact with us if you have any question.

What are the duties of the medical affairs department?

They are mainly responsible for the management of medical affairs such as institution of medical rules,
management of clinical department and the diagnostic department.

We’ll go and visit the clinical department now. Do you know anything about them?

Yes, but just a little. I've been to a few clinical department before.

The clinical department distribute in the surgical building, internal medical builing, outpatient
department and emergency department, etc.

Is this the surgical building?

Yes, it is. It contains general surgery, orthopedic surgery, cardiac surgery, obstetrics and gynecology,
ophthalmology, neurosurgery, urinary surgery, hepatobiliary surgery, etc.

Wow, so many department!

Yes, it’s true. The surgical department receive patients for surgery. Anesthesia and operating theatre are
both in this building. Now we are going to the internal medical building.

Ok.

There are digestive system department, respiratory medicine, cardiovascular medicine, hematology
department, Chinese medicine, endocrinology department, neurology department, pediatrics, intensive
care unit and other related sections in it.

What is the building over there, Doctor Philips?

The outpatient department and emergency department are in it. The former provides treatment for
outpatient and the latter, a very important department for saving lives, serves the patients with emergent
conditions.

Which department will treat the patient who is wounded in a serious accident, Doctor Philips?

It’s the emergency department. The triage nurse will lead the patient to a certain department according to his/
her condition and doctors will manage the patient immediately.

Then we will visit the diagnostic department, including ultrasound department, clinical laboratory,
pathology department and radiology department.

Thanks for your tour guide. Can I come tomorrow?

You don’t need to go to clinical department tomorrow. You will have the practice instruction for three days
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from tomorrow before you go to the department according to our arrangement.
Gary: 1see. Thanks!
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Introduction to the Tertiary Public General Hospital

Hospitals are classified into general and specialized hospitals in China. There are three tiers in general
hospitals: primary, secondary and tertiary. Here is a brief introduction to the tertiary public general hospitals
which are generally large-scaled, provide integrating medical treatment and medical education, and carry
out scientific research together and public mission mandated by the government. They are known for their
comprehensive subjects, technical resources, distinctive specialties and multidisciplinary superiority.

First of all, the tertiary public general hospitals undertake the treatment of emergent, severe and
complicated diseases; therefore they are equipped with all the necessary resources and equipment, medical
echelon and responding capacity. Their departments of medical imaging and interventional therapy provide

24-hour emergency service. The clinical rooms have the necessary specialty assignments, medical personnel
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and techniques of diagnosis and treatment to satisfy the standard for the tertiary hospitals formulated by the
provincial health departments. The technical level and professional quality of their key departments rank top
of their regions. Meanwhile, the tertiary public general hospitals shoulder the responsibility of providing the
medical service for the public emergencies and the prevention work for the health emergencies in their service
regions. The procedures of linking prehospital care and the Green Channel of hospital emergency have been
effectively established.

What’s more, the tertiary public general hospitals adhere to their social functions and promote the
continuous improvement of healthcare quality. They undertake the compulsory tasks from the government like
cooperating with the basic medical institutions and launching various public activities like health education
and health counseling. Meanwhile, the tertiary public general hospitals undertake both clinical education and
scientific research, including the clinical education and internship for students at and above the collegiate level,
standardized resident training and continuing medical education, various scientific projects and research work

combining basic theories with clinical techniques.

R KRR ERULEE , TR B AR 7 8
In spoken English, this is a polite statement, represents modesty and respect for others, meaning “be

honored” , e.g. FARIHEETEX HL WL FIR

FREY PR R, EIREF R
It means “main or mainly”, e.g. X HE IR FEHHFIES,

“fh ot 2o, FeH A BT
It means “be responsible for or be in charge of” , e.g. BEEAE X} TAER AR .
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Outpatient Service Process

SITE:  Outpatient Department



